
NOVEMBER 3, 2024, 31ST SUNDAY IN ORDINARY TIME 

“Serve one another humbly in love” Galatians 5:13c 

WELCOME!            
BIENVENIDOS! 

Mass Times -Horario de Misas 
Tuesday-Friday………8:00 am 
Saturday Vigil………...5:00 pm 
Sunday Mass…………..8:00 am 
10:00 am, 12:30 pm-Spanish 
 

Reconciliation -Confesiones 
Saturday…………….3:00 pm 
 

Adoration -Adoración 
The adoration chapel,                 
attached to the parish                 
office, is open 24 hours,                 
7 days a week.  To sign-up to 
adopt an hour, please email                         
office@stpaulsilverton.com 

La capilla de adoración, 
anexa a la oficina  parroquial, 
está abierta 24 horas, 7 días a 
la semana. Para adoptar una 
hora, envíe un correo        
electrónico a la oficina.                    
 

Prayer Chain   
Cadena de Oración 
Email prayer requests at: 
Envie un correo al:                         
office@stpaulsilverton.com 
 

Stay Connected 
Do we have your email? 
Weekly messages are sent 
out by email.  
 

Office Hours  
Horario de Oficina 
Monday-Friday:                             
9:00 am-4:30 pm 
 

Contact Info 

Address: 

1410 Pine Street,                              
Silverton, OR 97381 

Phone: 

503.873.2044 

Website: 

www.stpaulsilverton.com 

WE’D LOVE TO HEAR FROM YOU! 

Call, visit or email the office. Or, register or update your information on our 
website: www.stpaulsilverton.com/register 

Llame, visite o envíe un correo electrónico a la oficina. Para registrarse o     
cambiar su información visite la pagina: www.stpaulsilverton.com/register 

CONTACT US  



MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS 

Mass Intention †  = Deceased 

PRAYERS / PETICIONES 

For those who have asked for 
our prayers in our community,                    
especially:  

Por los que necesitan nuestras    
oraciones en nuestra comunidad, 
especialmente: 

C.L Rickard 
Peggy Bothum 

Melinda 
Aiben 

Angela Fleshman 
Marilyn Hohn 

Gail Talbot 
David Talbot 
Roger Brown 

Brian Bay 
Judith Tedrow 

Don Wavra 
Elizabeth Hathaway 

Bill Cordill 
Hector Gutierrez 

Sunday/Domingo Dt 6:2-6/Ps 18(Sal 17):2-3, 3-4, 47, 51 (2)/Heb 7:23-28/Mk 
(Mc) 12:28b-34  

Monday/Lunes Phil (Flp) 2:1-4/Ps 131 (Sal 130):1bcde, 2, 3/Lk (Lc) 14:12-14  

Tuesday/Martes Phil (Flp)2:5-11/Ps 22 (Sal 21):26b-27, 28-30ab, 30c, 31-32//Lk 
(Lc)  14:15-24  

Wednesday/Miércoles Phil (Flp) 2:12-18/Ps 27 (Sal 26):1, 4, 13-14/Lk (Lc)14:25-33  

Thursday/Jueves Phil (Flp) 3:3-8a/Ps 105 (Sal 104):2-3, 4-5, 6-7/Lk (Lc)15:1-10  

Friday/Viernes Phil (Flp) 3:17—4:1/Ps 122(Sal 121):1-2, 3-4ab, 4cd-5/Lk (Lc)
16:1-8  

Saturday/Sábado Ez 47:1-2, 8-9, 12/Ps 46(Sal 45):2-3, 5-6, 8-9/1 Cor 3:9c-11, 16-
17/Jn 2:13-22  

Sunday/Domingo 

 

1 Kgs (Re)17:10-16/Ps 146(Sal 145):7, 8-9, 9-10 (1b)/Heb 9:24-
28/Mk (Mc)12:38-44 or 12:41-44  

READINGS / LECTURAS 
OCTOBER 20 ~ OCTOBER 27 

LORD, HEAR OUR PRAYER 
Escúchanos, Señor, te rogamos 

PRAYER LIST ADDITIONS  

AÑADIR A ALGUIEN A LA LISTA DE 
ORACIÓN 

If you wish to add yourself or 
your loved one to the prayer list, 
please call the parish office at 
503.873.2044 or send an email to 
office@stpaulsilverton.com 
 

Si desea añadirse a sí mismo o 
a su ser querido a la lista de 
oración, llame a la oficina                     
parroquial al 503.873.2044 o                
envíe un correo electrónico a 
office@stpaulsilverton.com 

Tuesday/Martes 
8:00  AM 

11/05  
† Wayne Hanson 

Wednesday/Miércoles 
8:00 AM 

11/06  
† Jenna Ferris 

Thursday/Jueves 
8:00 AM 

11/07  
† Josefino Diaz  

Friday/Viernes 
8:00 AM 

11/08 
 

 
† Carol Sandaal 

Saturday/Sábado 
5:00 PM 

11/09 
 

       
† Boyd & Dorothy Fish 

Sunday/Domingo 
8:00 AM 
10:00 AM 
12:30 PM 

11/10 
 
 
Spanish 

 
People of the Parish 
† Ross Gerhards 
† Sandy Dewald 

BULLETIN ARTICLES / ARTICULOS PARA EL BOLETIN 
Articles for the bulletin, including flyers or inserts must be submitter by 10 am Tuesday. Submit by email at                
office@stpaulsilverton.com 
Articulos para el boletin, incluyendo volantes o insertos deben ser entregados antes de las 10 am del martes. Enviar por 
correo electrónico a office@stpaulsilverton.com 

PULPIT ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS PARA EL PÚLPITO  
Short, concise announcements are due no later than Wednesday. Email them to office@stpaulsilverton.com 
Los anuncios breves y concisos deben enviarse a más tardar el miércoles. Envíelos por correo electrónico a la oficina.      



“Reflecting Deeper on THE GOSPEL” 
“Reflexion sobre EL EVANGELIO.” 

Dear Brothers and Sisters, 
In today’s Gospel, a Scribe asked Jesus which           
commandment was the greatest. In Jewish tradition, 
there were 613 commandments. It was almost          
impossible to keep all of them! Jesus simplified it,    
saying: First, love God with all your heart. Second, 
love your neighbor as yourself. 
These commandments can not be separated. We can 
not love God fully without loving others. And loving 
others is only complete when we are grounded in love 
for God. 
Love in Action 
How do we put these commandments into practice? 
Here are some ways we can apply Jesus’ teachings in 
personal, family and parish life: 
1. Personal Life 
Pray daily to connect with God. Dedicate time to 
thank Him and seek guidance. Even a few minutes 
helps us refocus on what matters. 
Be patient with others, even when they make      
mistakes. This might be hard with strangers or        
difficult coworkers, but remember they are also loved 
by God. 
Forgive quickly. Holding onto grudges hurts us more 
than anyone else. Letting go is a way of showing    
mercy and love. 
2. Family Life 
Show love by making sacrifices for family. Help with 
chores, listen and spend quality time together. Love 
often looks like doing things for others, even if it is   
inconvenient. 
Speak kindly and with respect. Harsh words hurt 
those we love most and our homes should be a shelter 
of kindness and respect. 
Pray together. When a family prays together, it brings 
peace and unity, grounding everyone in God’s love. 
3. Parish Life 
Participate actively in parish activities. When we 
join ministries or volunteer, we are showing love to our 
church family and building a stronger community. 
Greet and welcome others warmly at Mass. A smile 
and a hello make everyone feel they belong. This     
simple act can be powerful in expressing love for our 
neighbor. 
Practice patience during services. When we focus on 
others’ needs, we reflect God’s love and grow closer to 
Him ourselves. 
Inheriting God’s Kingdom Through Love 
When the Scribe understood Jesus’ answer, Jesus told 
him, ‘You are not far from the kingdom of God’.   
Likewise, when we live out these commandments, we 
draw closer to God’s kingdom. True love for God is 
shown in how we love others. Each act of kindness 
brings God’s kingdom a little closer to us all. 

 
God bless you!   

Father Arulkumar 

Queridos hermanos y hermanas, 
En el Evangelio de hoy, un escriba preguntó a Jesús cuál 
era el mandamiento más importante. En la tradición judía, 
había 613 mandamientos. Era casi imposible cumplirlos  
todos. Jesús lo simplificó diciendo Primero, ama a Dios 
con todo tu corazón. Segundo, ama a tu prójimo como a 
ti mismo. 
Estos mandamientos no pueden separarse. No podemos 
amar a Dios plenamente sin amar a los demás. Y amar a los 
demás sólo es completo cuando estamos cimentados en el 
amor a Dios. 
El amor en acción 
¿Cómo ponemos en práctica estos mandamientos? He 
aquí algunas maneras en que podemos aplicar las         
enseñanzas de Jesús en la vida personal, familiar y           
parroquial: 
1. Vida personal 
Rezar diariamente para conectar con Dios. Dedica   
tiempo a darle gracias y a buscar su guía. Incluso unos    
pocos minutos nos ayudan a volver a centrarnos en lo que 
importa. 
Sea paciente con los demás, incluso cuando cometen 
errores. Esto puede ser difícil con extraños o compañeros 
de trabajo difíciles, pero recuerde que también son amados 
por Dios. 
Perdona rápidamente. Guardar rencor nos hace más daño 
que a nadie. Dejar ir es una forma de mostrar misericordia y 
amor. 
2. Vida familiar 
Demuestra tu amor sacrificándote por la familia. Ayuda 
en las tareas domésticas, escucha y pasa tiempo de calidad 
con ellos. A menudo, el amor consiste en hacer cosas por 
los demás, aunque sea un inconveniente. 
Habla con amabilidad y respeto. Las palabras duras     
hieren a los que más queremos y nuestros hogares 
deberían ser un refugio de amabilidad y respeto. 
Rezar juntos. Cuando una familia reza unida, trae paz y 
unidad, cimentando a todos en el amor de Dios. 
3. Vida parroquial 
Participar activamente en las actividades  parroquiales. 
Cuando nos unimos a los ministerios o somos voluntarios, 
estamos mostrando amor a nuestra familia eclesial y      
construyendo una comunidad más fuerte. 
Saludar y acoger calurosamente a los demás en la misa. 
Una sonrisa y un saludo hacen que todos sientan que 
pertenecen a la parroquia. Este simple acto puede ser    
poderoso para expresar amor al prójimo. 
Practicar la paciencia durante los servicios. Cuando nos 
centramos en las necesidades de los demás, reflejamos el 
amor de Dios y nos acercamos más a Él. 
Heredar el Reino de Dios a través del amor 
Cuando el escriba comprendió la respuesta de Jesús, éste 
le dijo: 'No estás lejos del Reino de Dios'. Del mismo      
modo, cuando vivimos estos mandamientos, nos           
acercamos al Reino de Dios. El verdadero amor a Dios se 
manifiesta en cómo amamos a los demás. Cada acto de 
bondad acerca un poco más el Reino de Dios a todos      
nosotros. 

¡Que Dios os bendiga a todos! 
Padre Arulkumar 



PARISH NEWS • NOTICIAS EN LA PARROQUIA 

LOST AND FOUND / PERDIDO Y ENCONTRADO  
If you have lost an item at our facilities, stop by the office 
we have a pile of lost and found items. See if you can find 
your lost treasure. 
Si a perdido un objeto en nuestros establecimientos. Visite 
la oficina temenos una colección de objetos que hemos 
encontrado  quizás aquí encuentre su tesoro perdido.  
 
 

ST. PAUL AUCTION 2025 
FEBRUARY 8, 2025 
Save the date for the next Parish auction and dinner    
fundraiser, February 8, 2025.  We are in need of more     
volunteers to help out with various aspects of organizing 
our major fundraiser.  If you have volunteered in the past 
or wish to volunteer this year, please contact Clay Ross or 
Calvin Buyserie or call the office with your                          
information.  Thank you for your support.  

Reserva la fecha para la próxima subasta y cena de        
recaudación de fondos de la Parroquia, el 8 de febrero de 
2025.  Estamos en necesidad de más voluntarios para 
ayudar con diversos aspectos de la organización de    
nuestro mayor recaudador de fondos.  Si usted ha sido 
voluntario en el pasado o desea ser voluntario este año, 
por favor póngase en contacto con Clay Ross o Calvin 
Buyserie o llame a la oficina con su información.  Gracias 

BOOK GROUP  
WEDNESDAY, NOVEMBER 13 
Attention All Readers:  The Book Group is going to start 
a new book on Wednesday, November 13.  We meet in 
the parish office at 9:30 am.  Anyone in the parish is 
welcome to join us.  We  read a variety of books.  Our 
next book will be The Book Woman’s Daughter by Kim 
Michele Richardson.  The cost is $13.00.  We would love 
to have you join us.  Questions?  Call or text Kathy   
Beutler @ 503-910-9935. 
GRUPO DE LECTURA 
MIERCOLES, NOVIEMBRE 13 
Atención a todos los lectores:  El Grupo va a empezar un 
nuevo libro el 13 de noviembre.  Nos reunimos en la oficina 
parroquial a las 9:30 am.  Cualquier persona en la par-
roquia es bienvenida a unirse a nosotros.  Leemos una var-
iedad de libros.  Nuestro proximo libro sera The Book 
Woman's Daughter por Kim Michele Richardson.  El costo 
es de $13.00.  Nos encantaría que se uniera a nosotros.            
¿Preguntas?  Llame o envíe un mensaje de texto a Kathy 

WOMEN’S GROUP AUTUMN BAKE SALE 
NOVEMBER 9 & 10 
Come purchase homemade cakes, pies, cinnamon rolls, 
cookies and other goodies after all Masses. Donations of 
homemade baked goods would be greatly appreciated 
and can be dropped off before all Masses that weekend. 
Money earned from previous bake sales has been used to 
purchase Liturgical linens, sponsor Christmas families and 
celebrate Sacraments received by our parish youth.    
El grupo de mujeres tendrá una venta de postres el 9 y 10 
de noviembre. Ven a comprar postres  caseros, después de 
todas las misas. Se aceptan y se aprecian donaciones de 
productos horneados caseros se pueden dejar antes de 
todas las misas de ese fin de semana. El dinero obtenido 
de las ventas de pasteles anteriores se ha utilizado para 
comprar ropa litúrgica, patrocinar a las familias de Navidad 
y celebrar los sacramentos recibidos por nuestros jóvenes. 

 

PRAYER FOR VOCATIONS 
For our married couples, strengthen their covenant. 
For our religious sisters, surround them with Your love. 
For our priests, support them as they guide. 
For our parents, sustain them in Your grace. 
For our religious brothers, draw them nearer to You. 
For our consecrated singles, be everything they need. 
For those discerning, be with them as they journey. Amen. 



WEEK AT A GLANCE  

TUESDAY, NOVEMBER 5  |  MARTES, 5 DE NOVIEMBRE 

8:00 AM Holy Mass– Anointing of the Sick After Mass 

3:30 PM Middle School Youth Group– Grupo Juvenil de Secundaria 

7:00 PM Reunion de Alcohólicos Anónimos 

7:00 PM Grupo San Juan Diego (Men) 

WEDNESDAY, NOVEMBER 6  |  MIERCOLES, 6 DE NOVIEMBRE 

8:00 AM Holy Mass 

9:30 AM Book Group 

6:30 PM High School Youth Group– Grupo Juvenil de Preparatoria 

6:30 PM OCIA  

SATURDAY, NOVEMBER 9   |   SÁBADO,  9 DE NOVIEMBRE 

3:00 PM Confessions - Confesiones 

5:00 PM  Holy Vigil Mass 

6:00 PM Women’s Bake Sale 

OUR SAINT of the WEEK 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Venerable Marthe Robin (1902-1981) was a 
French layperson and mystic who was        
paralyzed as a young adult and survived for 
thirty years on the Eucharist alone, unable to 
take any other nourishment. She is the 
foundress of the Foyers of Charity.  
 

 
La Venerable Marthe Robin (1902-1981) fue 
una laica y mística francesa que quedó 
paralítica cuando era joven y sobrevivió      
durante treinta años solo con la Eucaristía, 
incapaz de tomar ningún otro alimento. Es la 
fundadora de los Foyers de la Caridad.  
 
 

SUNDAY, NOVEMBER 10  |   DOMINGO,  10 DE NOVIEMBRE 

8:00 AM Holy Mass  

 Women’s Bake Sale After All Masses 

10:00 AM Holy Mass 

11:15 AM Faith Formation— Catecismo 

12:30 PM     Santa Misa  

FRIDAY, NOVEMBER 8  |   VIERNES, 8 DE NOVIEMBRE 

7:00 AM Holy Mass 

8:45 AM  Search 

9:00 AM Respect Life Meeting 

3:00 PM Holy Hour & Divine Mercy Chaplet- Bilingual  

SUNDAY, NOVEMBER 3  |   DOMINGO, 3 DE NOVIEMBRE 

8:00 AM Holy Mass  

10:00 AM Holy Mass 

11:00 AM Turkey Dinner / Cena de Pavo 

11:15 AM Faith Formation– Catecismo  

12:30 PM     Santa Misa  

MONDAY, NOVEMBER 4  |   LUNES,  4 DE NOVIEMBRE 

6:30 PM Prayer & Praise Group 

7:00 PM Grupo Carismático 

THURSDAY, NOVEMBER 7  |   JUEVES, 7 DE NOVIEMBRE 

8:00 AM Holy Mass 

7:00 PM KofC Meeting 

7:00 PM Reunion de Alcohólicos Anónimos 

7:00 PM Grupo San Juan Diego (W) 

BEWARE OF SCAM EMAILS  
Fraudulent emails are being sent to parishioners and parish 
staff pretending to be Father Arulkumar. Please be sure to verify 
the email address before replying (ajames@archdpdx.org).    
Father Arulkumar is unlikely to ask you for a favor over an email.  
CUIDADO CON LOS E-MAILS FRAUDULENTOS 
Han estado enviando emails fraudulentos a los feligreses y al 
personal de la parroquia haciéndose pasar por el padre    
Arulkumar. Asegúrese de verificar la dirección del email antes 
de responder (ajames@archdpdx.org). Es poco probable que el 
padre Arulkumar le pida un favor por correo electrónico.  





OFFERTORY UPDATE 

 

 
OFFERTORY CONTRIBUTIONS:  
Make a one-time or reoccurring donation  on our secure 
website:  
www.stpaulsilverton.com/
offertory-donations  
 
To start or edit offertory envelope via 
mail contact:  
office@stpaulsilverton.com  
or 503-873-2044 
 

 ACTUAL BUDGET DIFFERENCE 

July $27,344.29 $28,500.00 $(1,155.71) 

August $24,392.35 $28,500.00 $(4,107.65) 

September  $29,188.25 $28,500.00 $(688.25) 

 MINISTRIES   PARISH STAFF 
PRIEST ADMINISTRATOR  
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ 
 ajames@archdpdx.org 

Information about St. Paul 

HOMEBOUND MINISTRY  
CARING FOR OTHERS 
Parishioners minister those needing home visits, by  
providing pastoral visits and the reception of Holy        
Communion.  

KNIGHTS OF COLUMBUS  
FOR THE MEN OF THE PARISH 
A Catholic men’s fraternal service group that serve families, 
the parish & community in Faith, Community, Family and 
Life.  

RESPECT LIFE MINISTRY  
HELP DEFEND LIFE 
This group prays for a deeper respect for human life, and 
the dignity God infused in us from the moment of concep-
tion. Contact Cathy 503-602-1968 for info. 

 
 

SECRETARY / ADMIN ASSISTANT 
MRS. CELIA MACIAS 
cmacias@stpaulsilverton.com 

DIRECTOR OF YOUTH MINISTRY & FORMATION 

MRS. SARAH DOLL 
sdoll@stpaulsilverton.com  

MUSIC MINISTRY COORDINATOR  

MRS. ALISON SEEBER 
aseeber@stpaulsilverton.com 

EXTENDED HANDS MINISTRY 

DEDICATED TO HELPING PARISHIONERS IN NEED 
Contact Joe/Cheryl Sprauer for more information at      
cherylsprauer77@gmail.com. 

ST. PAUL ’S WOMEN ’S GROUP  

WOMEN GATHERING TOGETHER IN CHRIST 
Women working together to enrich our spiritual lives, 
strengthen community and provide loving service to our 
parish.  We meet on the 3rd Tuesday of  the month at 7pm 
in the parish. For info contact   Betty Jean at                       
cordills@frontier.com PASTORAL COUNCIL MEMBERS 

*AURELIO CASTILLO- Chairman  
*PETE CHILD          *EVELIN TREJO  
*MARGARET TINGWALL         *JUAN BOTELLO  

FINANANCE COUNCIL MEMBERS 

*JOANIE GILBERT- Chairman 
*JOSE GODINEZ          *DAN WAGNER 
*CHRIS FLESHMAN       *MARY ROSE BRANDT  

  

HISPANIC MINISTRY COORDINATOR  

MRS. EVELIN TREJO DE VAZQUEZ 
etrejo@stpaulsilverton.com 

ARCHBISHOP ’S CATHOLIC APPEAL  
2024 
Your Donation Makes a Direct Impact Funds raised from 
the Archbishop's Catholic Appeal go directly to support 
parishes, vocations to the priesthood, seminarians, Catholic 
education, retired priests, and other  
vital programs and ministries. Scan QR 
code to donate, please be sure to select 
St. Paul– Silverton as your parish. 
Su donación tiene un impacto     directo 
Los fondos recaudados de la Campaña 
Católica del Arzobispo van                    
directamente a apoyar a las parroquias, 
las vocaciones al sacerdocio, los          
seminaristas, la educación católica, los sacerdotes jubilados 
y otros programas y ministerios vitals de la arquidiócesis. 
Escanee el código QR para donar, por favor asegúrese de 
seleccionar a San Pablo /Silverton  como su parroquia. 

JAIL & PRISON MINISTRY 

ONE OF THE CORPORAL WORKS OF MERCY 
To visit the imprisoned. The mission of Prison Ministry is to 
share the transforming love and forgiveness of Jesus 
Christ to impact the hearts and lives of incarcerated men, 
women and youth. For more info contact Debbie Beahm 
at debbie.beahm@gmail.com 


